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Abstract

The focus of this paper is on regeneration of French
Language education for poverty eradication, self — reliance
and national development in Nigeria. The paper started by
considering the early and present learning programmes in
French and methodological approach in use. It then pointed
out lapses in the early instructional strategy. The paper
further stated how more vigour could be injected into
training in French Language to make it much more
functional such that our students as potential assets for
national change would graduate not only to seek for public
and private appointment but also to be self — dependent
towards eradicating poverty in the country. It ended up by
proffering suggestions which would hopefully act as catalyst
towards regenerating French Language education to meet

desired national needs in the country.

To ensure continuity of one’s life,
certain basic needs are a do-without. They
include shelter, clothing, food, good health
among others. It follows then that every
individual needs to be empowered socially,
educationally, and otherwise.

The meaningful survival of man
involves necessary strategies properly put
in place to boost his existence. Also, the
economic survival of an individual is a
hallmark for national stability, poverty
eradication and eventually national
development. This dream is realizable
through sound educational orientation.

This is where French language
education for self-reliance comes into play.
We need to shift emphasis to functional
French education which can empower
graduands to fend for both themselves and
others around them even without white
collar job.

In the teaching job, French
teachers just like their counterparts in other
disciplines should remain focused and be
very initiative in the employment of up to
date, result - yielding instructional
strategies. It is only then that students
being trained can be academically fit to
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face the challenge of self-engagement
towards meeting social-economic
yearnings of the country. This issue needs
to be treated with every sense of
seriousness because the social problems of
poverty and unemployment in Nigeria
today are principal causes of social vices
such as corruption, armed robbery,
immorality, thugry, cultism, to name just a
few.

In this paper, an attempt will be
made to look at French training
programme along with methods adopted
both in the past and present. This will
enable us highlight any differences and as
well point out possible ways of improving
instruction vis-a-vis our social-economic
needs of poverty eradication, self-reliance

and national development. On this
framework, recommendation will be
advanced.

Conceptual Definitions

According to Hornby (2000), the
term ‘regeneration’ means “to make
somebody or something strong and
vigorous again.” BBC Dictionary on the
other holds that “to regenerate a place or a
system means to develop or improve it to
make it more active, successful or
important especially after a period when it
has been declining.”

‘Poverty’, another key word as
explained by Oxford Advanced Learner’s
Dictionary again is the state of being
poor”. Thirdly, the concept of ‘self-
reliance’ according to Ossai in Enebe
(2003) means “a situation where an
individual does not rely on external factors
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such as government, companies and other
organizations as employer”. Fourthly,
‘development’ to Yakubu (2003) is a thing
“involving the transformation through
institution, organization, social rules and
norms to the extent that makes the society
more and more positively responsive to
modern changes”.

From all above views, it could be
said that regenerating French language
education means putting more life into it to
ensure greater success to the benefit of
Nigeria. Poverty on the other hand is the
state of need for basic means of livelihood.
Also, self-reliance refers to fending for
one’s livelihood through one’s own
initiated  means  independently  of
government or private agencies. Lastly,
development is the steady improvement in
standard of living of the citizenry judging
from good health, better infrastructure and
feeding conditions among other things.

French Language Learning Programme

Having grasped our key concepts,
let us now briefly examine programme
design for French learners both then and
Now.

Early Programme

French language is a vehicle of
expression introduced in Africa by French
colonial masters before independence. It
was soon discovered to be a medium of
communication between Anglophone and
francophone nations.

Training in French language in
schools in Anglophone countries in Africa,
Nigeria inclusive, has been in existence for



several decades. The intention was
especially to strengthen international
commercial and diplomatic rapport with
francophone neighbors. For instance David
(1975) says:

The new nations began to look
around them and realized that for
most part, their neighbors were
French speaking and one could not
talk of African unity without the
possibility of international
communication.

It was basically for this that the
language was introduced in our schools
curriculum. As such, one would say that
the early French education was that which
mostly promoted the production of
specialists who could be fluent in
communication with their neigbours.
Unfortunately however, the teaching
method used then was the traditional type
which encouraged more of writing than
oral. Learning activities were mostly
dictation, translation and language
mechanism (i.e. grammatical rules). All
this was to the detriment of oral work
thereby making the approach defective.

Present Learning Programme

A look at the programme of
learning today reveals a wide range of
courses including grammar, phonology,
literary studies, methodology among
others. Emphasis is on direct or
communicative instructional approach as
against the old traditional method. Thus,
premium is placed on oral. Normally,
speaking should precede writing.
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Regenerating French Language
Education for Poverty Eradication, Self
Reliance and National Development

In this 21% century Nigeria where
there are rarely available job opportunities,
the few existing ones favour mostly
applicants with god-fathers who facilitate
things for them. The need for French
language training for self — reliance cannot
be over-stressed. This could be possible
especially through the means of injecting
more life into its teaching — learning
process. This is what we now want to
discuss.

French for Special Purposes

There is every need that French
language education should be geared
towards specialization in certain business
areas such as advertisement, secretarial
duties and catering or hotel management.
For example according to Ekoko in Eke
(1985), French is today being increasingly
used along side with English as a medium
of information dissemination or
advertisement to public. This is true as we
look at labels displayed on some market
commodities such as drugs, vehicles,
social cards and electronics to cite but few.
Emphasis should be placed on the teaching
of French language register which needs to
be backed up with relevant cassettes,
textoooks and  their  corresponding
students’ work book where possible to
allow for adequate practice. The use of
necessary instructional materials by a
clever, tactical and initiative teacher would
no doubt lead to students” empowerment to
specialize in one area or the other. For
instance, determined individuals after
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graduation could become experts in the
area of preparing commercial
advertisement for business enterprises,
production of mass media advertisement,
social cards, posters, stickers and wishing
glasses in French language. Such could be
currently seen all over the market in
Nigeria and they are well patronized. This
is quite a reliable avenue for income
generation that can help overcome poverty
and create a way for national development.

These days, some Nigerians travel
out to neighbouring francophone countries
like Benin and Togo to undertake diploma
and certificate courses in French for
special purposes in some of their
institutions of learning. A typical example
is “Universite sonou .d’ Afrique — Institut
D’enseignement Superieur Sonou
d’Afrique du Benin”. According to
Ahodekon and Sonou in their admission
handbill, courses being run there as we
earlier said are those of “French for special
purposes.”

Drama in French Education

Drama is a display of an action
which is a representation of true to life
situation. Ekpenyong (1979) shares this
view when he says that drama is “a story
of life represented in action.” It usually
readily captures people’s interest and
causes great imagination and wonder.

It is a welcome development that
French language education has provision
for drama. The job of the French teacher
should not only be that of assisting
students to grasp the theme and contents of
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the class drama text books. He needs to go
further to guide them to practically re-play
them on stage either wholly or partially as
situation permits. This needs not be
considered as time wasting or an additional
schedule of duty as some feel. Rather, it
has to be regarded as an inclusive
component part of instructional activity to
further enliven French language education.
Such active, repeated participation in play
staging by learners is likely to arouse
special interest in them which may in turn
lead to emergence of very good potential
professional  entertainers  (actors and
actresses) as well as stage managers and
directors. For full realization of this,
students need to be exposed to drama
presentation beginning from the JSS level.
This is firstly because it helps students to
learn French faster and more naturally.
Beaujean (2000) believes this since
according to him, the teaching — learning
atmosphere created when a play is being
staged is devoid of rigidity and repetitions
after the teacher. Secondly, early drama
staging in school career helps students to
develop interest in it early in life. Learners
at this stage should be highly encouraged
to regularly entertain their school audience
with simple plays in French.

Determined students after
graduation, especially those from tertiary
level, stand the chance of falling back on
theatre business as self — employers where
job opportunities are not readily available.
Those with very special interest can unite
to form a French drama troupe moving
from place to place to perform for
monetary reward. This can be very paying



since drama fans abound for patronage.
Although majority in the audience may not
understand French, fun is always there
particularly when actions are well
demonstrated. Besides, such French
specialists could go further to produce
cassettes and films. All over Nigeria one
finds African (Nigerian inclusive) movies
in English and indigenous languages being
displayed on screen. If French is a vehicle
of communication which rightly it is, then
why can we not produce movies also in it
in Nigeria? Films are a great source of
entertainment and so sell like hot cake.
Man should take time to laugh through
French language films also, for laughter, it
is believed, is a music for the soul. Such
films and cassettes could be purchased
especially by schools as Nigerian made
French instructional materials nation wide.
This point may sound utopian or idealistic
and long term. However, it should be noted
that nothing good comes easy and that a
journey of ten kilometers is made by
taking one step at a time. Therefore, in a
struggle to earn a living through self-
reliance a lot of patience and perseverance
are needed. Okonkwo (2003) rightly says:
Since man is a social being, self-reliance
cannot be achieved within a few months or
years on this planet earth. We expect it to
take years of painful and stressful
experiences.

To say more on regenerating
French language training, government on a
serious note should exhibit evidence of
more commitment through funding. It
should ensure availability of required
instructional materials such as functional
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laboratory, films, projectors, satellite,
French resource room and the like not only
in township but also in rural schools.
David (1975) once quoted says:

In terms of finance, French has
never been considered in the same
breath as the sciences which need
expensive laboratories and supplies,
or as geography with a special room,
maps and even projectors... it is
unthinkable that in 1974 a secondary
school French teacher should not
have at his own personal disposal a
tape recorder in good working order.

This problem of lack of teaching
aids noted decades ago still lingers today.
Government should therefore show more
interest in French and regard it in the same
light of importance as every other subject.
Evidence of this should manifest through
throwing more of financial weight on the
department. When teachers are not
equipped with necessary tools, they are not
different from farmers who go to the farm
only to idle away their time since they
never carried along their implements.

French Co-curricular Programmes

Because French is a foreign
language, a lot of time is needed in its
education. Training in the subject could be
regenerated by means of creating more
study hours outside the classroom.
Teachers should be more sacrificial
enough to accept this responsibility of
supplementing class work with co-
curricular socio-educative activities like
French club programmes, debate, quiz and
drama.
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Another important point is the
creation of French park or pavilion
(amusement centre) in our schools whether
secondary or tertiary. This should be an
open, accessible space within the
compound as a property of French club. It
is where French students can interact at
leisure time to strengthen their oral
communication and draw public attention
by presenting short plays, poems or songs
and the like. As expected, the success of
these co-curricular programmes very much
hinges on the supervisory role of French
teachers either individually or in groups on
a rotational basis. Co-curricular activities
are a sure avenue first to entertain the
public and secondly to give enlightenment
on the relevance of French education vis-a-
vis poverty education, self dependence and
national change.

Continuous Writing

Continuous writing or composition
is an art of free expression of one’s
feelings through paper and pen. It is a
component part of language course. French
teachers should consciously step up effort
towards encouraging students to develop
writing habit. It is unfortunate that some
French language teachers tend to dulge the
teaching of composition or essay in favour
of other aspects like dictation, grammar
and comprehension. This is probably
because it is more cumbersome to mark.
This ought not to be so. There is no
gainsaying that guiding students to
continually practise narrative essay, for
instance, is a way of training them to be
thirsty for fictitious writing later in life.
Inter and intra-school French essay
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competitions need be seriously practised.
Today, materials written in French
language abound in the market especially
in urban centers. These include textbooks,
charts and magazines. Serious minded
French graduates with special interest in
creative writing could eventually emerge
as authors of creative art. No wonder
Adeyemi (1979) feels that man should take
after God by being creative. He says: “You
were created for creativity”. Creative
writing is indeed a long stride towards self-
reliance and a mark of break through
against poverty. Hard working individuals
of French bias can start from writing short
story books and charts that may be
recommended for schools. This is money-
yielding and a way of self-sustenance and
assistance to others. Instructional materials
such as books and others produced in
French and other languages are very
valuable for training of manpower which is
indeed vital for national development.

Conclusion

We have discussed the issue of
injecting more vigor into French language
education to enable professionals in the
field help combat poverty through self
dependence and to ensure national
development. We examined both the past
and the current French programmes in
school and said why the old teaching
method should be discouraged today. Also,
a number of points were put forward as
means by which French language
education could be improved upon.

As a developing nation, Nigeria
needs functional education. It is only then



that her learned ones can be adequately
empowered as to independently find means
of earning livelihood so as to help
overcome the lingering national socio-
economic menace of poverty. Various
economic sectors such as our marine and
aviation transportation system, teaching
field, mass communication, administration,
public and private business enterprises
added to diplomatic relations are all among
areas where French professionals can gain
employment as valuable manpower assets.
Through all that, they can positively
impact on national developmental struggle.
However, for national change to be
significant and rapid, our emphasis now
needs to be shifted from over-dependence
on white collar job to self-reliance.

Lastly, we have come a long way
enough to begin to think of what we can do
for this country rather than always think of
what it can do for us. This is precisely
what functional and regenerated French
language education discussed at length
here will empower French professionals to
do in Nigeria.

Recommendations

1. The communicative instructional
strategy need be highly encouraged
by teachers.

2. Since co-curricular instructional

activities are a supplement and an
indispensable segment of a child’s
total learning programme, every
necessary assistance should be
rendered by the school authorities and
government to see that they are fully
executed by teachers.
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3. French teachers should be spurred on
by being paid a special token
allowance along side their monthly

salary to motivate them put in extra
time with their students.

4. Updating of French
professional knowledge is to be
highly ensured for greater
productivity.  They should be
sponsored at refresher courses
and workshops not only locally but
abroad.

5. Government should show more
interest in French and be much more
committed in the provision of relevant
teaching-learning facilities.

6. Government should liaise with French
embassy in Nigeria to pick best
performing French students both at
post-primary and tertiary levels
from selected States at a time for
sponsorship abroad.

teachers’
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